First Semester


Poetry (2)
Fourth Year
Hopkins poetry

During the older ages, for example (19th century, 18th century, 17th century), the questions were going around the ethical and moral problems of the new discoveries in science and new technology that came as a result of the industrial revolutions. 
Hopkins at his poems questions about the useful aspects of such industrial revolution and how the life of man in general and as an individual became busy and involved in making money, working hard and staining himself in all the problems of life or the dirt of work in order to make money and live his life without paying any attention to the greatness of God, without giving any attention to God’s existence. In other words, Gerard Hopkins sees the life of man in the late 19th century and the early 20th century has a faked life and he sees his soul as a lost soul.


It is important to study introductory information about the poet as it gives you ideas about the life and the sense of the poet and what affected his poetry. So, we have to read it 3-4 times. Before we study the poem we have to study and understand the background of the poet.

Hopkins was born in 1844 and died in 1889. He almost lived 45 years old. He was the eldest son of an exceptional family. His father was interested in reading as many books as he can and his mother was also very much interested in reading about German and English or British philosophy. So, his mother was interested in philosophy and his father published poetry books and he lived at this atmosphere. In other words, his parents were educated and many of his brothers and sisters were artists, musicians, painters and they all belonged to the Anglican Church in England. Hopkins at his early life, at his 20s, didn’t like the church and he joined the Roman Catholic Church. He became a Roman Catholic after he was an Anglican. He studied and graduated from Oxford University. After he completed his study in theology (علم اللاهوت اوعلم الاديان), he joined the Jesuits (انضم لليسوعيون) and he became a Jesuit priest (راهب يسوعى) and he burnt all the poems he wrote at his youth because he believed that poetry should be religious only. So, all his poetry was religious or part away from any sin or evil. He wrote about the beauty of God in nature and the existence of God spirit in nature. He believed that God’s soul is in nature and all the creatures of nature. This sense is related to Romantic poets such as Lord Byron, Shelley, Wordsworth and others. He believed that the soul of God exists in every creation of nature, this theory is called the theory of Pantheism (نظرية الحلولية: روح الاله تحل فى كل مخلوقاته).

Hopkins was a priest (عمد كراهب) and he used to serve in industrial poor towns such as Manchester and Liverpool. People of these towns then were working in industry. Industry affected their lives, behavior and relations. Hopkins wrote a poem called God’s Grandeur. he said once to a friend “the only person I’m in love with specially now stirs my heart’’ and he told a friend that he became hunted later on by the idea of suicide. So, he had that disturbed psychology, he had that sense of sadness. The romantic poets, such as John Keats, have the sadness that leads to madness. So, he was very near to suicide as I said his psychology wasn’t really straight he was psychologically disturbed most of the time. He felt bad and melancholic (سودوى-كئيب). He wasn’t satisfied with life. He had many disturbed times where he was thinking ‘if poetry is good or bad? Is it sinful or not?’ and that’s why he burnt his early youth poems because he thought it is sinful poems .

At the last 4 years of his life Hopkins wrote his greatest and best poems such as Thou Art Indeed Just Lord and God’s Grandeur. Thou Art Indeed Just Lord is a tragedy of his own life; he had in general to sum things up to make a long story short. He after all died of typhoid fever at the year of 1889. 

God’s Grandeur

This poem is about those people who gave up their religion and their faith in God because they are busy all the time working and making money and spending it buying things. They toil (يكدح) and doing heavy work in order to satisfy all their desires such as physical desires of having a fancy house, driving the most nice interesting car, having a nice blackberry or laptop buying all these objects. You need to work hard and spend most of your time working hard, this is the result of the industrial revolution and as we said the poet served in industrial cities such as Manchester and Liverpool where people needed to work very hard in order to get the necessaries of life. At the old days, the necessaries of life were simple unlike today, so people don’t have time to think of the greatness of God, they just think about how to work hard to make money. 

At this poem, our poet here is interested and got this idea from the romantic poet William Wordsworth. At the beginning of the poem, Hopkins uses words related to industry he says:

THE WORLD is charged with the grandeur of God.

The world = the western world. When this poem was written, our eastern world wasn’t influenced by the western world but nowadays it is. So, this poem is talking about us too.  

Charged = مشحون  a word related to industry, related to modern technology, for example we say your mobile needs to be charged .

With the grandeur of God = بعظمة الله  world is charged and full with the greatness of God but people can’t notice this.

 It will flame out, like shining from shook foil;

Flame out = يشتعل   if you notice your world you will find it flaming out with the greatness of God.

Shining from shook foil = foil is a leaf, shook = from shake (يرتجف) leafs are shaking and after they shake especially in a hot weather. They make or create electricity and all these are words related to technology and industry. All these charging make the grandeurs and greatness and all the creatures in this world are gathered to make this greatness.
 It gathers to a greatness, like the ooze of oil

Ooze = الرواسب the ooze that’s left after making oil out of olives, a drop of oil runs from each olive these drops run together and being collected to make oil. So, the greatness of God is in every creation of God like a rose, a cloud, water or air, each one of them has some kind of greatness like this drop of oil it’s inside everyone but people are not being attention to it.

Crushed. Why do men then now not reck his rod? 

Men = people in general, Reck = fear يخشى, Rod = stick عصا.
People are no longer afraid of God as Jesus used to hold a stick always in his hand, like many other prophets, he used to carry a rod. So, the poet is asking according to them ‘why people are no longer afraid of the rod or punishment of God?’.  

Generations have trod, have trod, have trod;

Trod = walked (مروا) many generations came and changed. He means since the 18th century and for a long time after the industrial revolution, people are passing, changing and playing the same role of life which is being so busy making and spending money without paying attention to God’s greatness.

William Wordsworth in his poem (The World Is Too Much with Us) said that we are all the time busy getting and spending till we became out of tune (خارج نظامنا الانسانى). We need to be adjusted to what is supposed to be the human kind.

 And all is seared with trade; bleared, smeared with toil;

Seared = very busy with trade (بالتجارة) with working.

Bleared (the image is bleared) = not very clear or dim the existence of God is dimmed as everyone is busy in getting and spending in trade and business. It’s smeared = stained with (ملطخ) - with toil = with working hard .

And wears man’s smudge and shares man’s smell: the soil

Is bare now, nor can foot feel, being shod.

Smudge was stained with dirt like people who work in industry, their cloths are always smudged with black, oil and so on, and shares man’s smell - the smell of work. The poet here is not against work, he is against working and forgetting God. He wants us to work but not to forget the greatness of God. He wants us to relax and have time to think about everything about us and all the beauty God has created. So, he said (the soil is bare now) the land is unfertile because the foot of the man cannot feel it as he is wearing the heavy boots of work that they wear in factories, so their feet cannot touch or feel the ground and unfertile means عقيمة او عاقر لا ينبت فيها نبات because man doesn’t care of it anymore, any land that you take care of will give you.

Soil = التربة  but it can also have a symbolic meaning which is the soul of man. The soul of man is empty for not communicating with the teaches of God because man is busy all the time.

And for all this, nature is never spent;
And for all this =despite this (ومع ذلك) 

Nature is never spent = nature never stopped giving, it is not dead why? The answer is in the next line:

  There lives the dearest freshness deep down things; 

Because in the nature there is freshness, deep down nature is always fresh because there is something dear deep down and that thing is the soul of God and this will make it always fresh but once you give attention to this land it will give you back generously because it contains inside it a part of God’s soul because god is generous.

 And though the last lights off the black West went

 Oh, morning, at the brown brink eastward, springs

The meaning here is very thematic went off = انطفأ means the light of the west had gone away and went off and the west became dark. He is describing the west today as dark without light because the light went off. So, what should we do in the west to bring back the light to the hearts and minds of our people? 

Then he replies saying that there is something coming from the east (from our side). It is the light and the morning which means westerns believes that we are more religious and caring about our religion than they do, they consider us - the people of the east -  more religious. Because the land of all religions Palestine is in the east, the place of Jesus Christ also Mekkah and Madinah the land of Muhammed (pbuh), so westerns should look and turn their face towards the east to remember the teaches of Jesus Christ and to remember the teaches of religion whatever it is because life starts from believing and religion. Why is the morning springs from the brown brink = الشفق الاحمر of the east? The answer is in the following lines:

Because the Holy Ghost over the bent

World broods with warm breast and with ah! bright wings

The Holy Ghost = الروح القدس
The bent world = العالم المنحنى او المستدير كشكل الكرة الارضية

The spirit of God is coming from the east, if you are looking at it to enlighten our world and this light coming from the east will show us the greatness of God. The poet here resembles the Holy Spirit with a dove bending on the world with its warm breast and angelic bright wings.

The west is living today in a spiritual emptiness and they need to turn their faces to the east to fill their souls with the teachings of God and to see him in his creation.

Rhyme Scheme:

It is a combination of CBE and CBC.

Mood:
The mood moves from the sense of cool or quite indignation (الغضب او السخط) and disappointment (because he ended the poem saying the bare land and that is disappointing) and then we find the sense of hope if one learned to look to God’s teachings that spring from the east.

Tune:
There is a musical tune at the poem in the words (God, rod, trod, shod \ foil, oil, soil \ spent, went, bent \ things, springs, wings).

Images:
The first image of the first line is a metaphor.

There is another metaphor at the last two lines where the poet resembles the Holy Ghost or spirit with a dove.

Paradoxes: (east & west), (bare & fresh), (light & dark).

Religious expressions: the Holy Ghost – God –grandeur.

‘Thou art indeed just, Lord, if I contend’
Gerard Manley Hopkins 
All of Hopkins poems are religious as he was a priest like ((Thou Art Indeed Just, Lord, If I Contend)), thou = you, art = are. 
So, the title means you are indeed just =عادل, lord = God. He starts this poem with a line from the Bible. At this poem, he is talking to go and asking him why are some people live happily while other good people like the poet himself. Not as he was ill and disturbed, he even died young he is asking God why are these things happen to him today. 
We will read the poem and discuss it next time:
THOU art indeed just, Lord, if I contend
With thee; but, sir, so what I plead is just.

Why do sinners’ ways prosper? and why must

Disappointment all I endeavour end?
 Wert thou my enemy, O thou my friend,

How wouldst thou worse, I wonder, than thou dost

Defeat, thwart me? Oh, the sots and thralls of lust

Do in spare hours more thrive than I that spend,

Sir, life upon thy cause. See, banks and brakes

Now leavèd how thick! lacèd they are again

With fretty chervil, look, and fresh wind shakes

Them; birds build—but not I build; no, but strain,

Time’s eunuch, and not breed one work that wakes.

Mine, O thou lord of life, send my roots rain.
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